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               학습 이노베이션(혁명)이 일고 있습니다. 미래에서는 온라인 시스템 

               을 활용하여 지금까지와는 완전히 다른 시간과 공간을 초월한 스케

일로 한국어 교육을 시작했습니다. 와카나이에서부터 오키나와, 서울, 미국 오리 건주, 8 세부터 70 대

까지 있습니다. 직장 회의실에서, 귀가 중 차 안에서 등 폭 넓게 여러분의 생활에 맞게 편리한 방법

으로 활용되고 있습니다. 마음만 먹으면 언제든지, 어디서든지, 누구든지 가능한 학습, 바로 이것이 

온라인 교실입니다. 그리고 이번에 온라인의 좋은 점을 통감한 것이 스피치콘테스트의 발음 지도입니

다. 멀리서 참가하시는 분들에게 스피치발음 지도를 온라인으로 몇 번이나 실행했습니다. 지금까지는 

USB를 이용해 왔지만 온라인으로 할 때 몇 배나 더 효율이 높다는 것을 통감했습니다. 앞으로 통신 

첨삭생에게도 온라인을 통한 음성지도를 함께 해 가는 등 여러 가지로 궁리해 보겠습니다. 2018 년에

도 미래는 더욱 가속화 하여 나가겠습니다. 

새해 福 많이 받으세요. 

学習イノベーション（革命）が起きています。ミレでは、オンラインシステムを活用して、今までとはまったく違っ

た時空を超えたスケールで韓国語教育を展開し始めました。稚内（わっかない）から沖縄、ソウル、アメリカオレ

ゴン州、8歳から 70 代まで。職場の会議室から、帰宅途中の車の中から、など幅広く、みなさんの生活に合わせ

た便利な方法で、活用されています。やる気さえあれば、いつでも、どこでも、誰にでも可能な学習、それがオ

ンライン教室です。そして今回オンラインの良さを痛感したのが、スピーチコンテストの発音指導です。遠方から

出演なさる方のスピーチの発音指導を、オンラインで数回実施しました。今までは、USB を利用していたのです 

     が、オンラインですると、その何倍も効率がいいということを痛感しました。今後、通信添削生に 

         も、オンラインによる音声指導を付けるべく、いろいろ工夫をしていきます。2018 年もミレ 

            はどんどん加速していきます。 

2018 年 ミレが新しく変わります！ 

皆様に寄り添い、より利用していただきやすくなったポイントをご紹介！ 

★ ４本柱で皆様の学習をサポートします！ 教室（大阪・東京） / オンライン / 通信添削講座 / スマ韓 

★ 有料版ミレマガを初月無料でご購読いただけます！ 1 月 1 日～7日まで 

★ 新しい授業が始まります！ 

 大阪教室 ﾆｭｰｽ 4BD+（火曜 16：00、土曜 16：00、日曜 11：30） 

 東京教室 木曜日（ﾆｭｰｽ 4BD+、TOPIK5.6 級） 

      金曜日（初級Ⅰ、3.4 級 TOPIK 作文講座） 

 オンライン教室 会話教室が誕生！（月曜 14：30、水曜 11：30、13：00、16:00、木曜 14：30） 

★ 新しい講座が始まります！ →「ハングル」能力検定試験５級合格講座 ・ TOPIKⅠに挑戦！講座 

★ 新しく講座名が変わります！ 通訳翻訳基礎講座（教室） → ニュース 4BD+ 

     韓国語能力試験中級合格講座 → TOPIKⅡ3.4 級合格講座 

     韓国語能力試験高級合格講座 → TOPIKⅡ5.6 級合格講座 

学習イノベーションを起こせ!! 

학습 혁명을 일으켜라!! 
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    月 火 水 木 金 土 日 
  初日 1 月 8日 1 月 9 日 1 月 10 日 1 月 11 日 1 月 12 日 1 月 13 日 1 月 7 日 
  A B A B A B A B A B A B A B 

0 7:10～ Ｓ      扉Ⅰ Ｐ   Ｓ    

1 10:00～ Ｐ Ｐ   ＯＬ  パワⅠ Ｐ ＯＬ  扉Ⅰ Ｐ 上会話 Ｐ 

2 11:30～ Ｐ    ＯＬ ＯＬ 中Ⅱ Ｐ 初 4BD  はじ 1  ﾆｭｰｽ+ Ｇ会話 

3 13:00～ 初Ⅱ ＯＬ はじ 2  ＯＬ Ｐ ＯＬ 4BDⅡ 中Ⅱ  Ｐ  扉Ⅱ 4BDⅡ 

4 14:30～ ＯＬ  Ｐ  扉Ⅱ ＯＬ ＯＬ  表現  中Ⅱ Ｓ はじ 1 Ｓ 

5 16:00～   Ｐ ﾆｭｰｽ+ ＯＬ ＯＬ   Ｐ  ﾆｭｰｽ+  中Ⅰ 上Ⅰ 

6 17:30～     ＯＬ       Ｓ  Ｐ 

7 19:00～ ＯＬ  中Ⅱ Ｐ パワⅠ はじ 1 パワⅡ  ＯＬ 扉Ⅱ ＯＬ    

8 21:00～ ＯＬ  ＯＬ  ＯＬ ＯＬ ＯＬ  ＯＬ      

    月 火 水 木 金 土 日 
  初日 1 月 8日 1 月 9 日 1 月 10 日 1 月 11 日 1 月 12 日 1 月 13 日 1 月 7 日 
  A B A B A B A B A B A B A B 

0 7:10～               

1 10:00～     ﾆｭｰｽ+    中Ⅰ      

2 11:30～   ﾈｲﾃｨﾌﾞ○会   パワⅠ 中会話         

3 13:00～ 中Ⅰ    中会話  ﾈｲﾃｨﾌﾞ○会         

4 14:30～ 中会話    初Ⅱ          

5 16:00～     TOPIK5.6 会話ｻﾛﾝ         

6 17:30～     パワⅡ          

7 19:00～ ﾆｭｰｽ+        初Ⅱ  中Ⅱ    

8 21:00～ 初Ⅲ  パワⅠ  パワⅢ 扉Ⅰ はじ 2  TOPIK5.6      

 木曜日 金曜日 土曜日 

10:00～11:20   中級突破４ＢＤ＆音読Ⅱ 

11：30～12：50   上級トレーニングⅢ 

13：00～14：20  初級Ⅰ 初級エキスプレス 

14：30～15：50  3.4 級 TOPIKⅡ作文講座 上級への扉Ⅰ 

16：00～17：20  中級Ⅰ(17：00～)  

17：30～18：50 ニュース 4BD+ パワ中Ⅰ(18：30～)  

19：00～20：20 TOPIK5.6 級 ４ＢＤⅠ(20：00～)  

大阪本校 

オンライン教室 

 
プライベート 
レッスン 
できます！ 

 

東京校 

2018 年 1 月～3 月 

 

1 月 1 日の時間割です。最新版を HP でお確かめください。 

オンライン初学期はキャンペーン価格です！ 

 

東京新校 ： 東京都中央区日本橋 3-6-10 くりはらビル５階Ｂ ※地図は HPをご覧ください。 

 
オンラインフェスタ 

たくさんのご参加 

ありがとうございました！ 

 

オンライン教室初回特別割引と、 

入会金無料キャンペーンは 

2018 年 3 月 31 日までで 

終了させていただきます。 

ご了承ください。 

教室に通えない。 

話す機会がない。 

なんて思ってたけど… 

 

 

あれ！？ 

オンラインって簡単！ 

教室にいるみたい！ 
 

 
＜会話クラスの担当＞ 
中会話：日本人講師 
ﾈｲﾃｨﾌﾞ○会：韓国人講師 
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ミレに集う人々 

★今月のピカイチ 

★今月のピカイチ 

★今月のピカイチ 

オープンスクール １２/１７(日)オープンスクール 
今回もたくさんの方に来ていただき、楽しいオープンスクールになりました！ 

ミレの授業を無料で体験するチャンス！毎学期が終わる時期に実施します！次回は３月★お見逃しなく！！ 
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■ミレ多読の会 興味のある韓国語の書籍を読んで語彙・表現を豊かにしましょう。書籍の貸し出しも可♪ 

第 29 回 2017 年 1 月 14 日（日）17：30～19：00  ※定員 12 名とさせていただきます。 

第 30 回 2017 年 2 月 25 日（日）17：30～19：00   参加費無料！ 

■メアリの会 韓国語講師の学習会 

 2017 年 1 月 28 日（日）17：30～ 

■ハンガンネットセミナー＆ハンガンネット懇親会 

 2 月 11 日（日）13：00～ 大阪駅前第 4 ビルＢ１Ｆ展示会場 

韓国語教師のための学習会。どなたでもご参加いただけます。セミナーのみ有料。 

■会話サロン ワンコインで４５分間の自由会話！ ※ミレ会員のみ 

スタッフと４５分間韓国語会話を楽しんでください。 参加費：500 円（必ずお電話で事前にご予約ください。） 

■有料版・無料版ミレマガ 毎朝 8 時に配信中。習慣化の最強アイテム!! 

 

 

３・４級合格のための TOPIKⅡ 作文対策講座 全１０回 
初めて TOPIK 作文を書く方のためにタイプ１，２に特化！作文基礎力を付けます。 

書けない人のための TOPIK 作文講座 提出１０回/期限６ヶ月 

前田本と HOT 本のおいしいとこ取り！ 毎回タイプ１・２・３すべてあり。 

絶対に書けるようになります！ 

はじめての TOPIKⅡ講座 TOPIK３，４級を狙うあなたへ。 

TOPIK の試験問題に慣れて、次の試験で合格をつかもう！  
 

 

 

 
 

 

 
 

 
 

 

 

 書籍の購入やミレのドリル・下敷き      

ミレマガ 1000 号記念対訳集『ミレへ至る道』540 円 『上級演習ノート』学習エッセイ対訳集 MP3 CD-ROM 付 2,160 円  

変則活用ドリル 添削あり 3,240 円 添削なし 540 円 前中短作ドリル メール音声送信 1,620 円 USB 音声送信 2,120 円 

前単ドリル① 540 円 

漢字語・外来語編 

前単ドリル③ 648 円 

擬声語・擬態語・聞き取りにくい単語編 

ミレオリジナル格言クリアファイル 216円/枚 

全４色（ローズ、イエロー、グリーン、ライトブルー） 

前単ドリル② 540 円 

ことわざ・慣用句編 

ミレオリジナル下敷 324 円 

発音変化・変則活用・数詞も眺めてバッチリ♪ 

口腔図で発音変化も OK  

赤・青 各 324 円 

 
 

〒530-0001 大阪市北区梅田 1-11-4（大阪駅前第 4 ビル）6 階 5-1 TEL：06-6344-8996(ﾊﾟﾙｸﾞﾝｸﾑ,明るい夢)  FAX： 06-6344-8997       
http://mire-k.jp/  http://www.facebook.com/mirekankokugo   E-mail:info@mire-k.jp   第 96 号は 2018 年 2 月 1 日発行予定です。 

教材作成 

事務 

坂本桃恵 伊藤啓 

原田慶子 

竹多章子 前田真彦 

添削 

指導 

山田奈菜子 林和子 徐東華 三宅香代子 尹明淳 奇炫珠 堤瑞枝 

松本百世 白珍叔 野澤みさを 李昇姫 李河恩 池玉姫 飯田華子 

中村あずさ 金鍛兒  李性林 相場友了 森石紗嵐 

事務局から 

ミレショップ  
講座の申し込み、単発の音読・発音クリニックなど申し込み可能です。カード決済可能です。 

各講座の内容も見やすくなりました。http://www.emire.jp/ 

 

 

『KBS の韓国語 

正しい言葉美しい言葉２』 

「架け橋人の会」 

オンライン販売 540 円 

 

TOPIK を受験される方に 
前単ドリル 

毎日のメールで単語習得！ 

前田式 韓国語単語整理術 

2,160 円 

（ﾐﾚﾏﾀﾞﾝ会員 1,080 円） 

スマ韓 変則活用徹底ドリル 

5 分動画 30 回 5400 円 

12 月 1 日より配信開始！ 

不得意分野を得意分野に♪シン

プルに考え、代表例で覚えます 

 

読んでみよう！                       ＜구정（旧正）＞ 

구정(설날)은 한국의 최대 명절입니다. 설날은 조상 숭배와 효사상(孝思想)에 기반을 두어 앞에 간 조상과 자손이 

함께 하는 아주 신성한 시간이라는 의미를 지니고 있습니다. 고향에 돌아가 아침 차례(茶礼)를 올리고, 새옷을 즐

겨 입습니다. 설이란 새해의 첫머리란 뜻이고, 설날은 그 중에서도 첫날이란 의미입니다. 어른들은 윷놀이, 칠교

놀이, 투호놀이를 하고 아이들은 연날리기, 제기차기를 하며 여자들은 널뛰기를 즐깁니다. 마을에서는 사람들이 

모여 새끼줄을 꼬아 양쪽에서 끌어당기는 고싼놀이를 합니다. 고싼놀이에는 그해의 풍년을 기원하며 건강과 복을 

소망하는 의미를 가지고 있습니다. 설날에 사는 조리(쌀을 씻을 때 돌을 거루는 도구)에는 복이 묻어 들어온다고 

하여 새벽에 사서 두세 개씩 묶어서 문 위에 걸어둡니다. 야광이라는 귀신이 신발를 신고 가 버리면 그 해의 운

수가 불길하다고 하여 신발을 방 안에 들여 놓고 자는 풍습도 있습니다. 대표적인 음식은 떡국입니다. 떡국은 장

수를 기원하는 뜻에서 흰 쌀을 쪄서 길게 뽑은 가래떡을 납작하게 썰어서 끓입니다. 또 만둣국, 식혜, 수정과, 다

식(茶食) 등 여러 가지 음식을 만들어 이웃과 나눠 먹습니다. 


